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EN Book an Appointment
You can also book a 1-on-1 setup appointment with one of our support agents 
at avantree.com/book-a-call

DE Buchen Sie einen Termin
Vereinbaren Sie einen persönlichen Einrichtungstermin mit einem Support-Mitarbe-
iter unter avantree.com/book-a-call und wählen Sie Ihre passende Zeit.

FR Prenez Rendez-Vous
Vous pouvez également réserver un rendez-vous d’installation individuel avec 
l’un de nos agents de support via avantree.com/book-a-call

IT Prendi un Appuntamento
Puoi anche prenotare un appuntamento con uno dei nostri agenti del suppor-
to tecnico su: avantree.com/book-a-call

ES Haga una Cita
También puede reservar una cita con uno de nuestros agentes de soporte 
técnico en: avantree.com/book-a-call
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Contenu de la boîte

Radio

 Câble de chargement
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Présentation du produit
Aperçu du produit

Port de 
chargement

Port de clé USB

Aux Input Port

Emplacement pour 
carte MicroSD

Antenne

Écran

Bouton d’entrée, 
de sauvegarde 
et de lecture des 
canaux FM

Bouton de 
mode sonore

Boutons de 
recherche

Bouton de 
changement 
de mode

Touches de syntoni-
sation manuelle

Touche de 
mise en veille

Bouton FM

Ein/Aus/Laut-
stärkeregler

22

77

44

66

33

88

11
Bouton de lec-
ture / pause

55
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No. Bouton Fonctions

 

Appuyez sur cette touche pour accéder au mode FM

Appuyez sur la touche et maintenez-la enfoncée pour lancer la 
recherche de tous les canaux FM disponibles.

 …… 

Saisissez directement le canal FM, par exemple, pour 102.5, 
appuyez sur la séquence de chiffres 1-0-2-5.

Maintenez la touche enfoncée pour enregistrer le canal FM sur 
la touche numérique souhaitée.

Appuyez sur cette touche pour lire la chaîne FM enregistrée

 Appuyer une fois pour régler le canal vers le haut ou vers le bas 
de 0,1 MHz (mode FM)

  
Appuyer pour le canal / la piste précédent(e) / suivant(e)

Appuyez et maintenez enfoncée la touche pour rechercher le 
canal FM suivant vers le haut ou vers le bas.

 
Appuyez une fois sur cette touche pour couper / rétablir le son 
(mode FM / haut-parleur câblé) ou pour lire / mettre en pause 
(autres modes).

 
Appuyez sur cette touche pour basculer entre les modes 
haut-parleur Bluetooth / carte micro SD / lecteur de clé USB / 
haut-parleur câblé.

 Appuyez une fois pour basculer entre EQ1 (équilibré), EQ2 
(voix claire) et EQ3 (accentuation des basses).

 Appuyer une fois pour régler la minuterie de sommeil entre 
30/60/90/120 minutes.

Fonctions des boutons

33

44

55

66

77

88

22

11 FM

EQ
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État de l’écran LCD

Statut de travail Batterie

Mode de 
fonctionnement

Canaux 
enregistrés

LCD Statut

 
Flash, mode haut-parleur Bluetooth - mode d'appairage

Solide, connecté

 Mode carte micro SD

 Mode clé USB

 Mode haut-parleur câblé

 Effacement de l'historique des jumelages Bluetooth
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ÉTAPE 1: Allumer le PowerByte
Tournez le bouton de volume dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à la 
position ON ; l’écran s’allume.
Lors de la première utilisation, l’appareil commence à rechercher automatique-
ment les chaînes. Si ce n’est pas le cas, appuyez sur le bouton et maintenez-le 
enfoncé           pour lancer l’analyse automatique. Veuillez patienter jusqu’à ce 
que l’analyse automatique soit terminée.

ÉTAPE 2: Syntoniser les chaînes
Appuyer sur la touche          /          pour choisir la chaîne souhaitée.
Vous pouvez également saisir directement la fréquence de la chaîne à l’aide 
du pavé numérique, par exemple, pour FM102.5, appuyez sur la séquence 
numérique 1-0-2-5.
Ou appuyez et maintenez enfoncée la touche          /          il effectue un balayage 
vers le haut ou vers le bas à la recherche du prochain canal libre.

ÉTAPE 3: Sauvegarde et lecture de vos chaînes préférées
Enregistrez les chaînes sur le pavé numérique pour un accès rapide - Recher-
chez les chaînes FM locales comme décrit ci-dessus, puis enregistrez n’importe 
quelle chaîne pour un accès rapide en appuyant sur le pavé numérique et en 
le maintenant enfoncé jusqu’à ce que l’écran affiche              ---              . Vous pou-
vez enregistrer jusqu’à 9 chaînes.

Lecture des chaînes enregistrées - Cliquez une fois sur la touche du pavé 
numérique.

Utilisation comme radio FM
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Utilisation comme haut-parleur Bluetooth
Jumeler et connecter - Allumez haut-parleur, appuyez sur la touche  pour 
passer en mode haut-parleur Bluetooth, l’écran affiche             et entendez 
“Bluetooth speaker mode, pairing”. Activez alors le Bluetooth sur votre appareil 
(téléphone, tablette, ordinateur portable, etc.) et recherchez “Avantree Power-
Byte” pour l’appairer et le connecter.

Pour se reconnecter - Chaque fois que vous l’allumez et que vous passez en 
mode Bluetooth, l’enceinte doit se reconnecter automatiquement au dernier 
appareil connecté. Si ce n’est pas le cas, sélectionnez “Avantree PowerByte” sur 
votre appareil.

Effacer l’historique de l’appairage Bluetooth - Appuyer sur les deux boutons 
et les maintenir enfoncés          und            pendant 5 secondes, l’écran affiche                  
                , l’historique de l’appairage Bluetooth est effacé et l’appareil entre 
automatiquement en mode d’appairage.
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Utilisation comme lecteur de clé USB
Suivez les instructions ci-dessus pour le lecteur de carte microSD, en rem-
plaçant “carte microSD” par “clé USB”. Veillez à appuyer sur le bouton             pour 
passer en mode clé USB, l’écran affiche               et vous entendrez “USB drive 
mode”.

Utilisation comme lecteur de carte MicroSD
Lorsque vous insérez une carte microSD (non fournie) alors que la radio est 
allumée, elle passe automatiquement en mode microSD. Si vous insérez la 
carte alors que la radio est éteinte, vous devez appuyer sur le bouton           pour 
passer en mode microSD, l’écran affiche                 , et vous entendrez “microSD 
card mode”.
La PowerByte prend en charge les formats de fichiers MP3, WMA, WAV, APE, 
FLAC, et la capacité de stockage maximale de la carte SD est de 32 Go.

Repeat one - Appuyer sur les deux boutons           et pavé numérique         l’écran 
affiche         et vous entendrez “repeat one”.

Repeat All - Repeat all est le réglage par défaut. Si vous devez passer d’un autre 
mode de lecture à la répétition générale, appuyez sur les deux boutons  et 
pavé numérique           ,l’écran affiche         et vous entendrez “repeat all”.

Shuffle - Appuyer sur les deux boutons            et pavé numérique            , l’écran 
affiche          et vous entendrez “shuffle”.

11

22

33
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Chargement

Utilisation comme haut-parleur câblé

Désactiver et activer l’invite vocale

Réinitialisation d’usine

L’icone      clignote sur l’écran de la PowerByte pour indiquer que la batterie est 
faible. Vous pouvez charger la radio à l’aide du câble de chargement fourni.

L’icone     sur l’écran clignote pendant la charge et s’arrête une fois la charge 
terminée.

Suivez les instructions ci-dessus pour le lecteur de carte microSD, en rem-
plaçant “carte microSD” par “câble audio AUX”.               et vous entendrez “Mode 
auxiliaire”.

Appuyez sur les deux boutons           et            et maintenez-les enfoncés 
pendant 5 secondes, vous entendrez “voice prompt on”.
Appuyez sur les deux boutons           et            et maintenez-les enfoncés 
pendant 5 secondes, vous entendrez “voice prompt off”.

Appuyez sur les deux boutons et maintenez-les enfoncés             et pavé 
numérique          pendant 5 secondes, toutes les lettres de l’écran s’allument 
pendant 5 secondes et s’éteignent. La radio s’éteint et se rallume, passe en 
mode FM et commence la recherche automatique.

00
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Spécifications

Gamme de fréquences FM 87MHz - 108MHz

Gamme de fréquences 2.402 - 2.48 GHz

BT V5.3

Puissance de sortie 30W(15WX2)

Type de batterie Batterie intégrée 7,4V 3600mAh

Temps de jeu Jusqu'à 7 h (à 50 % du volume)

Tension de charge 5V/3A

Plage de fonctionnement 30ft/10m

Profils pris en charge A2DP, HFP, AVRCP

Format de fichier musical supporté MP3, WMA, WAV, APE, FLAC

Stockage pris en charge Jusqu'à 32 Go de carte Micro SD/disque U

Taille de l'enceinte 235*198*112mm

Poids du haut-parleur 1745g±10g
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FAQ
Vous trouverez ci-dessous les questions les plus fréquemment posées lors de 
l’installation.

Pourquoi ma réception FM est-elle si mauvaise ?
Pourquoi ma carte microSD ne fonctionne-t-elle pas ?
......

Pour obtenir des réponses à des questions comme celles-ci et pour une liste 
complète des FAQ, vous pouvez visiter le site suivant
avantree.com/support/powerbyte, ou vous pouvez nous contacter directement 
pour une assistance supplémentaire.
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Contact Us
Support Tickets 

Support Email 

Support Numbers 

avantree.com/submit-a-ticket

support@avantree.com

CA +1 800 232 2078 9am-6pm PST

US    +1 800 232 2078 9am-6pm PST

UK    +44 208 068 2023 9am-6pm GMT

DE    +49 322 2109 7297 11am-9pm CET

FR    +33 17 634 0312 11am-9pm CET

IT    +39 069 4803 330 9am-6pm CET

ES    +34 93 1786 261 9am-6pm CET

AU    +61 2 8310 9897 11am-7pm AEST

Mon-Fri

Mon-Fri

Mon-Sat

Mon-Sat

Mon-Sat

Mon-Sat

Mon-Sat

Mon-Fri

Product Registration 

FAQ 

See QR code on the product. 

avantree.com/support/powerbyte



Manufacturer:
Avantronics Limited
Luohu District, Shenzhen 518000 China
+ 86 755 8228 5022    support@avantree.com
 

US Importer:
Avantree Corporation
San Jose, California 95119 USA
+1 800 232 2078    support@avantree.com
 

UK Importer:
Avantree Limited
Watford, WD180 0HQ UK
+44 20 8068 2023    support@avantree.com

Servicer in Europe:
Gizmex GmbH,
Sternstr. 67, 40479 Dusseldorf, Germany
+49 322 2109 7297    support@avantree.com

EC REP

Model No.: BTSP-880
Dispose of the packaging and this product in accordance with the latest provisions.

Z-PKQG-BTSP-880-V0
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